
L i g h t i n g  &  L i v i n g

Contemporary 
New Trends

FIRENZE

QQrr
CCooddee

BBaannccii  DDiiggiittaall
CCoommmmuunniiccaattiioonn



Contemporary
new trends

SSHHAAMMSS - Alessandro La Spada pag. 4-5
QQAAMMAARR - Nicola Gallizia pag. 6-7
CCLLAASSSSIICC  RREEBBOORRNNEE - R&D Banci pag. 8-9
CCOOPPPPEELLIIAA  - Iris Bac pag. 10-11
EEEELL - R&D Banci pag. 12-13
CCUULLTTUURREE  TTEECCHH - R&D Banci pag. 14-15
BBIIJJOOUUXX - R&D Banci pag. 16
HHOORRNN - R&D Banci pag. 17
EECCLLEECCTTIICCAA - Luca Bojola pag. 18
RRIINNGG - R&D Banci pag. 19
RREESSTTYYLLIINNGG - R&D Banci pag. 20-21

EEXXCCLLUUSSIIVVEE CCLLAASSSSIICC - R&D Banci pag. 22-25

Classic
Line

NNeewwss  SSttrraatteeggiieess pag. 26
TThhee  CCoommppaannyy pag. 27

Values
Concept

CCoonnttrraacctt  CCuussttoomm  OOnn  DDeemmaanndd pag. 28-29

Contract
Division

MMuullttiimmeeddiiaa  &&  WWeebb  TToooollss pag. 30
AADDVV  && PPrreessss pag. 31

Corporate
Identity

FIRENZE



12.8004  SHAMS
4 E27 (4x100w max)
h. 140 cm   55” 1/8
- 149x80 cm   56” 6/8 x 31” 1/2
Kg 27
Ferro, Ottone, Cristallo, Tessuto, PVC 
Iron, Brass, Crystal, Fabric, PVC
Oro a foglia e Oro a bagno  
Gold leaf and Goldbath

39.8002
1 E27 (1x100W max)
h. 61 cm  24”
- 28x31 cm.  11” x 12” 1/8 
Kg 4,3
Ferro, Ottone, Cristallo, Tessuto, PVC
Iron, Brass, Crystal, Fabric, PVC
Oro a foglia e Oro a bagno 
Gold leaf and Goldbath

84.8113
h. 200 cm 78” 7/8
singolo pannello L. 90 cm. single panel L. 35” 
Kg 30
Ferro - Iron
Oro a foglia - Gold leaf

E l e g a n c e ,  G l a m o u r , N o b i l i t y ,  R o m a n t i c i s m ,  S u r p r i s e

Malizie e mutamenti
di una impronta

romantica.
L'eleganza del decoro

unito alla
semplicità della forma.
Ammiccanti giochi di

trasparenza 
uniscono gli spazi

separando.
Nobiltà e Glamour
dal forte carattere.

Maliciousness 
and variations

of a romantic touch.
The elegance

of the decoration
joined to the simplicity

of the form.
Winking transparences

link the spaces
dividing them.

Nobility and Glamour
with a strong character.

AAlessandro La Spada - Romantico ed
eclettico Industrial Designer,
noto per la creazione delle
linee Visionnaire IpeCavalli
ed attualmente art director Smania.
Unisce la bellezza di un oggetto alla

sua contemporaneità funzionale, creando elegante emozione.
Ama definirsi “progettista con il piglio dell'artigiano”.

AAlessandro La Spada - Romantic and
eclectical Industrial Designer, known for the creation
of the Visionnaire and IpeCavalli collections,
at present art director at Smania.
He links the beauty of an object
to its contemporary functionality,
creating an elegant emotion.
He likes to speak of himself as
“a designer with the temper of a handicraftsman”.

Shams
Collection

Design: Alessandro La Spada - Milano

HAND MADE LOW EMISSION ENERGY SAVER
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M i n i m a l ,  C o n t e m p o r a r y  M o d e r n ,  S i n u o s i t y ,  N e w d e c ò

12.9024  QAMAR
24 E14 (24x40W max)
h. 135 cm (155)  53” 1/4 ( 61”)
Ø 138 cm  54” 3/8
Kg. 27,5
Ferro, Legno, Cristallo, Vetro, Tessuto, PVC
Iron, Wood, Crystal, Glass, Fabric, PVC
Grigio quarzo e Grigio pietra  
Quartz grey and Stone grey

Un elemento archetipo che restituisce volume
a un ondulato equilibrio spaziale.
Un ammiccamento allo stile Decò,

reinterpretato in chiave contemporanea.
Sinuosità e sintesi estetica.

An archetypal element, giving back volume
to a wavy spatial harmony.
A wink to the Deco style,

reinterpreted in a contemporary key.
Sinuosity and aesthetic synthesis.

Q a m a r

Nicola Gallizia - Art Director Molteni & C,
oltre che designer di molti prodotti per altre
aziende tra cui Penta, Takata Industries,
Gruppo Camera,  GB Ballardini.
Architetto del format dei nuovi negozi
Molteni & C, da 20 anni nel settore arredamento.
Da sempre precursore delle nuove tendenze.
Premio I.Dot 2001 per tavolo Rayon Vert e

nel 2008 Good Design Award del Chicago Athenaeum.
L'anno successivo la nomination al Designpreis 2010 in Germania.

Nicola Gallizia - Art Director at Molteni & C. and designer of many
products for other companies such as Penta, Takata Industries,
Gruppo Camera, GB Ballardini.
Architect of the format of the new shops Molteni & C., since 20
years in the branch of interior design, always a forerunner of the
new tendencies.
Prize I.Dot 2001 winner for the table Rayon Vert, he also wins the
Good Design Award of the Chicago Athenaeum in 2008; in 2009
he wins the nomination to the Designpreis 2010 in Germany.

Collection

HAND MADE LOW EMISSION ENERGY SAVER

Design: Nicola Gallizia - Milano
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12.6315 CLASSIC REBORN
8 E27 (8X33W Max)
h. 120 cm (145) 47” 1/4 (57”)
Ø 126 cm  49” 1/2
Kg. 21,2 
Ferro, Cristallo, Vetro,Tessuto, PVC  
Iron, Crystal, Glass, Fabric, PVC
Laccato bianco, Cry opalina e Cry Swarovski 
Laquered white, Cry opaline and  Cry Swarovski 

88.6888  CLASSIC REBORN
h. 78,5 cm  31”
- 161x46 cm   63”x18” 1/8
Kg. 29,5
Ferro, Vetro, Legno 
Iron, Glass, Wood
Laccato bianco, Opalina bianca  
Laquered white, Opaline white

57.6316  CLASSIC REBORN
3 E27 (3x33 W Max)
h. 217 cm  85” 1/2
Ø 50 cm  19” 3/4
Kg. 20,4 
Ferro, Vetro, Tessuto, PVC   
Iron, Glass, Fabric, PVC 
Laccato bianco, Cry bianchi e Opalina bianca
Laquered white, Cry white and Opaline white 

39.8110 CLASSIC REBORN
2 E27 (2x20W Max)
h. 62 cm  24” 1/2   
- 58x26 cm   22” 3/4  x 10” 1/4
Kg. 3,1 
Ferro, Cristallo, Vetro, Tessuto, PVC    
Iron, Crystal, Glass, Fabric, PVC  
Laccato bianco, Cristallo e Opalina bianca 
Laquered white, Cry and opaline white

C l a s s i c  R e b o r n

Nel 1899 Giuseppe Banci fondò nel centro sto-
rico di Firenze la sua attività di artigiano per il
restauro di lampadari in ferro, cristallo e vetro...
Oggi, dopo 110 anni di successi in tutto il
mondo, quel laboratorio artigiano è diventato
un'azienda a intero ciclo produttivo interno, 
giunta alla quarta generazione coadiuvata da
uno staff manageriale.

Più di 1500 modelli sono stati disegnati e prodotti in modo esclusivo utilizzando
il know-how della lavorazione del ferro battuto e della tessitura a mano di 
preziosi cristalli. Alta creatività italiana ed eccelsa qualità del prodotto, come 
valori principali e vantaggi competitivi per il mondo del lusso.

In 1899 Giuseppe Banci founded in the old town of Florence his craftsman
workshop for the restoration of iron, crystal and glass chandeliers…
Today, after 110 years of success all over the world, that workshop is a 
company ruled by the fourth generation together with a managerial staff and
with an internal full production cycle.
More than 1500 exclusive models designed and produced using the 
know-how of wrought iron and of the “hand-weaving” of precious crystals.
High Italian creativity and top quality of the products as primary values and
competitive advantages for the luxury world.

PPreziosità in serie Limitata e Firmata,
un recupero di linee Classiche.
Un Mix culturale di Tendenze e 

Stilemi che creano Trend.
Glamour affascinante ed Esclusivo.

PPreciousness in a designer limited edition, 
the rediscovery of classic features.
A cultural mix of stylistic features 

creating a new trend. 
Charming and exclusive glamour.

Design: Research and Development Banci

G l a m o u r  M i x , L i m i t e d  E d i t i o n ,  E x c l u s i v i t y ,  C u l t u r e  T r e n d

Collection

HAND MADE

LOW EMISSION

ENERGY SAVER

Limited Edition
Swarovski Crystal
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F e m i n i n i t y ,  L i g h t n e s s ,  E m o t i o n ,  P e r s o n a l i t y ,  R o m a n t i c i s m

12.1218 COPPELIA
12 E14 (12x40W max)
18 G4 LED (18x0,2 W max)
h. 66 cm (91)  26”  (35” 7/8)
Ø 139 cm   54” 7/8
Kg 34,4
Ferro, Cristallo, Vetro  
Iron, Crystal, Glass
Grigio antracite e Argento 
Anthracite grey and Silver

Trasformando la leggerezza in movimento,
la forza in bellezza, l’emozione in luce.

Un mix di femminilità e forte carattere che
non lascia indif ferenti.

Tecnologia a led blu + lampade a bassa
emissione, per una doppia illuminazione

emozionale tutta da vivere.

Turning lightness into movement, strength
into beauty, emotion into light.

A mix of femininity and strong character
that doesn’t leave unimpressed.

Blue led technology + low emission lamps,
for a double emotional lighting to be 

experienced.

Iris Bac - Francese designer emergente, figlia d'arte, 
coniuga la semplicità essenziale delle forme 
con un romanticismo semantico.
Rappresenta il nuovo concetto “Romantic Style” 
che contraddistingue alcune nuove linee Banci.
Ha studiato architettura e design a l'ecole Camondo di Parigi,
è responsabile artistica di una galleria d'arte e decorazione 
a Saint-Martin de Ré.

Collabora con diverse aziende del panorama arredamento nel mondo del Lusso.
Iris Bac - Emerging French designer, following in the family tradition, 
she combines essential simplicity and semantic Romanticism.
She represents the new “Romantic Style” concept 
that marks some of the new Banci collections. 
She studied architecture and design at the “École Camondo” in Paris 
and is in charge for the artistic direction 
of an art and decoration gallery in Saint-Martin de Ré. 
She collaborates with many companies operating in the luxury furniture panorama.

HAND MADE LOW EMISSION ENERGY SAVER

C O P P É L I A
Collection

Design: Iris Bac - Parigi
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E e l

L e a t h e r ,  M o d e r n  D e c o ,  E x c l u s i v i t y ,  E l e g a n t  B r a s s

12.5411 EEL
12 E14 (12X40 W Max) 
h. 54 cm (79)   21” 1/4  (31”) 
Ø 110 cm   43” 3/4
Kg. 15,8 
Ferro, Ottone, Pelle (anguilla), Cristallo, Tessuto, PVC 
Iron, Brass, Leather (eel), Crystal, Fabric, PVC  
Grigio e ottone spazzolato, pelle colorata 
Grey and brushed brass, colored leather

Design: R&D Banci - Firenze

Collection

Un classico rivisitato dal sapore Déco 
dalle linee morbide e sinuose.
La ricerca di materiali nobili, 

l'ottone satinato, 
unita al cromatismo grigio violaceo.

Pelle d’anguilla 
in raffinato grigio-blu esclusivo, 

per un tocco prezioso 
in linea con la tendenza moda 2012.

A restyled classic with deco 
taste and soft, sinuous lines.

The research for noble materials, 
the satin brass, together with 

the grey-violet tone.
Eel skin in an exclusive and 

sophisticated blue-grey colour, 
for a precious touch  

in line with the fashion 
tendencies of 2012.

HAND MADE LOW EMISSION ENERGY SAVER
12
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Un super classico lampadario del 1899,
spogliato della sua finitura.

La tecnologia smerigliata del ferro forgiato
mixata al trattamento a cera del legno di olivo. 

Un saggio recupero di forme e materiali
valorizzati da finiture naturali.

A super classic chandelier from 1899, 
without its finish.

The polished forged iron technology
mixed with the wax treated olive wood.

A wise rediscovery of shapes and materials 
enhanced by natural finishes.

Design: R&D Banci - Firenze

09.7467 CULTURE TECH
18 E14 (18x60 W max) 
h. 172 cm (190)  67” 7/8  (74” 7/8)
Ø 115 cm   45” 1/4
Kg. 32 
Ferro, Cristallo, Vetro, Legno  
Iron, Crystal, Glass, Wood
Finitura a cera naturale  
Natural wax finish 

N a t u r e ,  C u l t u r e ,  T e c h n o l o g y ,  C o n t e m p o r a r y M o d e r n

Culture Tech
Collection

HAND MADE

LOW EMISSION

ENERGY SAVER
14
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J e w e l l e r y ,  G l a m o u r ,  T r e n d y ,  F a s h i o n a b l e

C o n t e m p o r a r y ,  E x c l u s i v i t y ,  Fa s h i o n  T r e n d ,  E l e g a n c e

39.1390  BIJOUX
2 E14 (2x40W max)
h. 47 cm  18” 1/2
-23x12 cm  9”x4”
(Cono h. 50,5 cm - 29x12 cm  
Cone 19”7/8  - 11” 1/2 x 4” 7/8)
Kg 1,5
Ferro, Cristallo, Tessuto, PVC  
Iron, Crystal, Fabric, PVC  

39.0640 HORN
1 E27 (1x100W Max) 
h. 75 cm 29” 1/2 
- 40x24 cm  15” 3/4 x 9”  1/2
Kg. 4,1 
Ferro, Tessuto, PVC  
Iron, Fabric, PVC
Nichel - Nickel

87.0638 HORN
h. 76,5 cm  30” 1/8 
- 180x90 cm  70” 7/8 x 35” 3/4 
Kg. 106 (44+66)
Ferro,Vetro – Iron,Glass
Nichel - Nickel

Gioiello come stilema di raffinata eleganza femminile.
Il colore pastello '80th years

esalta gli anelli in stile optical e le perle satinate
L'orecchio grafico è metafora Glamour.

Jewel like a stylistic feature
of sophisticated feminine elegance.

The eighties pastel colour adds
to the rings in optical style and the satin beads.

The graphic ear is a glamour metaphor.

Design: R&D Banci - Firenze

Design: R&D Banci - Firenze

H o r n
Collection

B i j o u x
Collection

OFF

ON

Un graffio aggressivo, solido e scintillante.
Nichel dell'applique mixato a tessuto
ad effetto raso nero lucido/opaco.

Preziosità ed eleganza: tavolo con inserti in radica
nera lucida e struttura in freddo acciaio forgiato.

An aggressive, solid and sparkling scratch.
The nickel of the sconce mixed

with glossy/matt black satin-weave-looking fabric.
Preciousness and elegance: table with polished

black brier details and a cold structure of forged steel.

HAND MADE

LOW EMISSION

ENERGY SAVER

16

N
e
w

 T
r
e
n
d
s



P lasmare la materia
come una scultura di luce,

usando la misura dell’immaginazione
e materiali di grande pregio.

Eclettismo di un progetto
che unisce nostalgia e rigore.

To shape the matter like a sculpture of light,
using imagination and precious materials.
Eclecticism of a project that puts together

nostalgia and accuracy.

Luca Bojola - Fuori dallo
schematismo minimal,
crea armonie classiche
contemporanee.
Traduce l’eleganza dei
decori classici in oggetti
poetici ma sintetici,
opulenti ma rigorosi.
Ha firmato, come designer
e architetto, abitazioni,
negozi e progetti di spazi
lussuosi a livello worldwide.

Luca Bojola - Out of the 
minimal schematism,
creates classical
contemporary harmonies.
He translates the elegance
of the classical decorations
into poetical and synthetic,
opulent and rigorous objects.
As a designer and architect
he signs the projects
of houses, shops
and luxury spaces,
worldwide.

39.4493
3 E14 (3x60 W Max) 
h. 58 cm. 22”5/8
- 40x23 cm. 15”3/4x 9”
Kg. 5,8
Ferro, Cristallo
Iron, Crystal, 
Nichel Satinato
Satined Nickel

12.4492 “Nur”
12 E14 (12x60 W Max) 
h. 122 cm.  48“
Ø 102 cm.  40” 1/2
Kg. 28,3
Ferro, Vetro, Alluminio, Cristallo
Iron, Glass, Aluminium, Crystal
Nichel Satinato 
Satined Nickel 
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E c l e c t i c a
Collection

Eclect ic  style , Romant ic ism , Decorat ion ,  Elegance       P o p  A r t ,  N e w  G e n e r a t i o n ,  R a d i c a l  D e s i g n ,  ' 5 0  F e e l i n g

R i n g
Collection

55.9012
1 E27 (1x100W max)
h. 80 cm  31” 1/2
Ø  30 cm  11” 3/4 
Kg. 4,5
Ferro, PVC – Iron, PVC
Blu acciaio (RAL 5011)  
Steel blue (RAL 5011)

71.9111
2 E27 (2x100W max)
h. 21 cm  8” 1/8
Ø 60 cm  23” 5/8
Kg. 7
Ferro,Plexiglas,PVC  
Iron,Plexyglass,PVC
Blu acciaio (RAL 5011) 
Steel blue (RAL 5011)

Sinuoso gioiello
di luce bianca

incastonata da anelli
blu opaco antracite. 

Manifesto della
new pop generation
con accenti retrò.
Il dif fusore in 3D
bianco ghiaccio

sprigiona nuova energia
in chiave '50 years.

A sinuous jewel
of white light set
in matt anthracite

blue rings.
A manifesto of

the new pop generation
with retro accents.

The 3D ice
white dif fuser

gives off new energy
with a touch of fifties.

Design: R&D Banci - Firenze

HAND MADE

LOW EMISSION

ENERGY SAVER



T r e n d y ,  E l e g a n c e , F a s h i o n a b l e ,  C o n t e m p o r a r y  M o d e r n  

Segni moderni dal cuore antico.
Restyling del gusto classico

in chiave attuale.
Un caldo New Déco,
ricercato e sofisticato,
diviene protagonista
di un arredamento

fatto di pagine di memoria
e di misura nuova.

Modern signs
with an ancient soul.

Restyling of the classic taste
in a contemporary key.
A warm New Deco,

refined and sophisticated,
becomes the protagonist
of a furniture made up
of pages of memories

and new measure.

62.0747 
3 E14 (3x60 W max) 
h. 65 cm. 25” 5/8
ø 38 cm.  15”
Kg. 6  
Ferro, Cristallo, Vetro 
Iron,Crystal,Glass
Argento, Cry tocco nero 
Silver, Cry black touch

12.7520 
8 E14 (8x60 W max) 
1 E27 Hal 250 W max  
h. 130 cm. (155)  51” 1/8 (61”)
ø 96 cm.  37” 3/4 
Kg. 40,5 
Ferro, Cristallo, Vetro
Iron,Crystal,Glass
Laccato cromo,Cry tocco nero
Laquered Chrome,Cry black touch 

12.5828 
12 E14 (12x60 W max) 
h. 92 cm. (106)  36” 1/4  (41” 3/4)
ø 80 cm. 31” 1/2 
Kg. 20 
Ferro, Ottone, Cristallo, Vetro
Iron, Brass,Crystal,Glass 
Argento, Cry tocco nero 
Silver, Cry black touch
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HAND MADE

LOW EMISSION

ENERGY SAVER

R e s t y l i n g
Collection

Design: R&D Banci - Firenze



B r a n d ,  Q u a l i t y ,  H i s t o r i c a l  V a l u e s ,  1 1 0 +  y e a r s  o f  L u x u r y
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E x c l u s i v e   C l a s s i c
Collection
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Il Classico Esclusivo Banci: prodotti unici, 
esclusivi da oltre 110 anni, 

nati da disegni originari e mani sapienti.
Valori che sanno far rinascere antiche forme 

forgiate dall’esperienza 
e dalle qualità di un marchio internazionale. 

The Exclusive Banci Classic: unique products, 
exclusive since more than 110 years, 

born from original designs and skilled hands. 
Values that knows how to give 

new life to old shapes, 
moulded by the experience and by the qualities 

of an international brand.

B r a n d ,  Q u a l i t y ,  H i s t o r i c a l  V a l u e s ,  1 1 0 +  y e a r s  o f  L u x u r y

E x c l u s i v e
C l a s s i c

Collection

Design: R&D Banci - Firenze

02.5012
12 E14 (12x60 W max)
h. 96 cm. (116) 37” 3/4  (45” 5/8)
ø 88 cm.  34”  5/8
Kg. 25,5
Ferro, Cristallo, Vetro 
Iron, Crystal, Glass
Oro - Gold

12.7520
8 E14 (8x60 W max)
1 E27 Hal 250 W max
h. 130 cm.(155)   51”1/8 (61”)
ø  96 cm.   37” 3/4
Kg. 40,5
Ferro, Cristallo, Vetro 
Iron, Crystal, Glass
Oro Consumato, 
Cry Tocco Ametista
Distressed Gold, 
Cry Amethyst Touch

03.6310
12 E14 (12x60 W max)
6 G9 Hal (6x40 W max)
h.92 cm. (117) 36” 1/4 (46” )
ø 89 cm.  35”  
Kg. 19
Ferro, Cristallo, Vetro 
Iron, Crystal, Glass
Oro - Gold
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Banci Company

Artigianalità
Craftsmanship

Finiture Custom
Custom Finishes

Manualità Decorativa
Crystal Weaving

Produzione Esclusiva
Exclusive Production
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Banci rappresenta per tutti i nostri clienti
un punto di riferimento nel mondo del

lusso per l'illuminazione decorativa
classica ed eclettica contemporanea,

che dona prestigio agli ambienti
più ricercati ed esclusivi.

Da sempre la filosofia aziendale
è basata sulla qualità elevata

della modelleria e della lavorazione tutta
ancora a processo interno all'azienda,

per integrarsi con un alto standard di qua-
lità del servizio pre e post vendita. 

Da qui la nostra mission, tesa al
“customer satisfaction” con un forte spirito 

di Partnership: Banci è vista non solo
come un fornitore di prodotti, ma
anche come sviluppatore step by
step di un nuovo progetto esclusi-

vo al fianco dell'architetto.

For all of our clients, Banci
represents a landmark
in the luxury world of classic 
decorative and eclectic
contemporary lighting that
adds prestige to the most refined and
exclusive of environments. 
The company’s philosophy has always
been based on the high quality 
modeling and workmanship which
has remained an internal process 
and integrates with the high quality
standard of pre and post sales service. 
Hence our mission aimed at customer
satisfaction with a strong regard
towards partnership: Banci is seen not
only as a product supplier, but also as
a step by step developer of a new and
exclusive project alongside the architect.

Contract
Customer 
Sat isfact ion
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CCDD  CCoonnttrraacctt

IInntteerrnnaattiioonnaall
PPrreessss  AADDVV

NNeeww  WWoorrllddwwiiddee
WWeebb  AApppprrooaacchh

AArrtt  DDiirreeccttiioonn  SSuuppeerrvviissiioonn
Saverio Trabalzini

GGrraapphhiicc  EExxeeccuuttiioonn
Stefano Confortini

PPRR  OOffffiiccee
www.baccipress.it

PPrriinntteedd  AApprriill  22001111  bbyy
Cooprint industria grafica

TTuuttttii  ii  mmooddeellllii  ssoonnoo  rreeggiissttrraattii  ee  ddeeppoossiittaattii
AAllll  oouurr  mmooddeellss  aarree  rreeggiisstteerreedd  aanndd  ppaatteenntteedd  

Mult imed ia  & 
Web Tools
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